
N° Normes Cat 1 Cat 2 Cat 3 Cat 4 Cat 5

3.5 Encadrement d’animation pendant les vacances
scolaires x x

3.6 Téléphone publique en-dehors de la réception
accessible en tout temps 1 1 1 1/350 1/250

3.7 La présence d’un garage à bicyclettes pouvant
être fermé à clef x

3.8 La présence sur le terrain d’un service de
messages
(par ex. un panneau d’affichage de messages)

x x

3.9 La présence d’un espace spécialement aménagé
pour laver les voitures x

3.10 Endroit spécialement aménagé en vue de l’ali-
mentation en eau potable et de l’évacuation des
eaux usées des caravanes et camping-cars

x x

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 9 février 1998 fixant les normes de classification auxquelles doivent
répondre les terrains de camping et les parcs résidentiels de camping.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
Le Ministre flamand de la Politique extérieure, des Affaires européennes, de la Science et de la Technologie,

L. VAN DEN BRANDE

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[98/29158]F. 98 — 1070 (98 — 312)
23 OCTOBRE 1997. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française fixant les modèles de rapport de stage

en application de l’article 25 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 22 juillet 1996
portant statut des agents des Services du Gouvernement de la Communauté française. — Erratum

Au Moniteur belge n° 25 du 6 février 1998, à la page 3405, annexe 3, 5e ligne, dans l’encadré, lire : « rapport
bimestriel n° » au lieu de : « rapport trimestriel n° ».

VERTALING
MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[98/29158]N. 98 — 1070 (98 — 312)
23 OKTOBER 1997. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot vaststelling van de modellen van

de stageverslagen met toepassing van artikel 25 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 22 juli 1996 houdende het statuut van de ambtenaren van de Diensten van de Regering van de Franse
Gemeenschap. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 25 van 6 februari 1998, op pagina 3405, bijlage 3, 5e regel, in het kader, dient gelezen
te worden : « rapport bimestriel n° » in plaats van : « rapport trimestriel n° ».

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 98/31119]N. 98 — 1071
4 DECEMBER 1997. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot verlenging van de machtigingen tot indienstneming
van contractuele personeelsleden welke zijn verleend op grond
van verscheidene besluiten van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse instellingen, inzonderheid op artikel 40;
Gelet op het koninklijk besluit van 26 september 1994 tot bepaling

van de algemene principes van het administratief en geldelijk statuut
van de rijksambtenaren die van toepassing zijn op het personeel van de

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 98/31119]F. 98 — 1071
4 DECEMBRE 1997. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale prolongeant les autorisations d’engagement de
contractuels accordées par différents arrêtés du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions
bruxelloises, notamment l’article 40;
Vu l’arrêté royal du 26 septembre 1994 fixant les principes généraux

du statut administratif et pécuniaire des agents de l’Etat applicables au
personnel des services des Gouvernements de Communauté et de
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